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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN ISO 13943:2023) on koostanud tehniline komitee ISO/TC 92 „Fire safety“ koostöös 
tehnilise komiteega CEN/TC 127 „Fire safety in buildings“, mille sekretariaati haldab BSI.  

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2024. a märtsiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2024. a märtsiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest.  

See dokument asendab standardit EN ISO 13943:2017. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile / rahvuslikule komiteele. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on 
leitav CEN-i veebilehelt.  

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN on dokumendi ISO 13943:2023 teksti muutmata kujul üle võtnud kui EN ISO 13943:2023. 
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EESSÕNA 

ISO (International Organization for Standardization) on ülemaailmne rahvuslike 
standardimisorganisatsioonide (ISO rahvuslike liikmesorganisatsioonide) föderatsioon. Tavaliselt 
tegelevad rahvusvahelise standardi koostamisega ISO tehnilised komiteed. Kõigil rahvuslikel 
liikmesorganisatsioonidel, kes on mingi tehnilise komitee pädevusse kuuluvast valdkonnast huvitatud, on 
õigus selle komitee tegevusest osa võtta. Selles töös osalevad ka ISO-ga seotud rahvusvahelised riiklikud 
organisatsioonid ning vabaühendused. Kõigis elektrotehnika standardimist puudutavates küsimustes teeb 
ISO tihedat koostööd Rahvusvahelise Elektrotehnikakomisjoniga (IEC). 

Selle dokumendi väljatöötamiseks kasutatud ja edasiseks haldamiseks mõeldud protseduurid on 
kirjeldatud ISO/IEC direktiivide 1. osas. Eriti tuleb silmas pidada eri heakskiidukriteeriumeid, mis on eri 
liiki ISO dokumentide puhul vajalikud. See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osas esitatud 
toimetamisreeglite kohaselt (vt www.iso.org/directives). 

ISO pöörab tähelepanu võimalusele, et selle dokumendi rakendamine võib olla seotud patendi (patentide) 
kasutamisega. ISO ei võta seisukohta mis tahes esitatud patendiõiguste tõendamise, kehtivuse ega 
rakendatavuse eest. Selle dokumendi avaldamise kuupäeva seisuga ei ole ISO saanud teateid patendi 
(patentide) kohta, mida võib vaja minna selle dokumendi rakendamiseks. Dokumendi kasutajaid on siiski 
hoiatatud, et siin esitatu ei pruugi olla uusim teave, mis võib olla saadud patendiandmebaasist (kättesaadav 
veebilehelt www.iso.org/patents). ISO ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise 
eest.  

Mis tahes selles dokumendis kasutatud äriline käibenimi on kasutajate abistamise eesmärgil esitatud teave 
ja ei kujuta endast toetusavaldust. 

Selgitused standardite vabatahtliku kasutuse ja vastavushindamisega seotud ISO eriomaste terminite ja 
väljendite kohta ning teave selle kohta, kuidas ISO järgib WTO tehniliste kaubandustõkete lepingus 
sätestatud põhimõtteid, on esitatud järgmisel aadressil: www.iso.org/iso/foreword.html. 

Dokumendi on koostanud tehniline komitee ISO/TC 92 „Fire safety“ koostöös Euroopa 
standardimisorganisatsiooni (CEN) tehnilise komiteega CEN/TC 127 „Fire safety in buildings“ ISO ja  
CEN-i vahelise tehnilise koostöö lepingu kohaselt (Viini leping). 

Neljas väljaanne tühistab ja asendab kolmandat väljaannet (ISO 13943:2017), mis on tehniliselt üle 
vaadatud. 

Peamised muudatused on järgmised: 

— kokku on lisatud 86 terminit või on vaadatud üle nende määratlused. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav veebilehelt 
www.iso.org/members.html. 
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SISSEJUHATUS 

0.1 Üldist 

Tuleohutuse valdkonnas on viimase kahekümne aasta jooksul toimunud märkimisväärne areng. 
Tuleohutuse projekteerimine on oluliselt arenenud, eriti seoses ehitusprojektidega, samuti toimivuspõhise 
projekteerimisega seotud mõistete areng. Jätkuvast arengust tulenevalt kasvab vajadus leppida kokku 
ühises keeles laiemalt ja laiendada tuleohutuse valdkonda lisaks sellele, mis on olnud traditsiooniliselt 
piiratud tulekatsete valdkonnaga. 

Selle dokumendi esimeses väljaandes ISO 13943:2000 olid toodud ligikaudu 180 termini määratlused. Ent 
tuleohutusega seotud tehnoloogiavaldkonnad on arenenud kiiresti ning see väljaanne sisaldab palju uusi 
termineid ja nende määratlusi, aga ka mõnede varasemates väljaannetes olnud terminite läbivaadatud 
määratlusi. 

See dokument määratleb üldised terminid, et kehtestada tuleohutuse valdkonnas kasutatav sõnavara, 
hõlmates tuleohutust hoonetes, rajatistes ja muudes ehitatud keskkonna elementides. Seda 
ajakohastatakse vastavalt sellele, kuidas lepitakse kokku ja töötatakse välja uusi termineid ja määratlusi 
tuleohutuse valdkonnas. 

Oluline on märkida, et osadel tuleohutusega seotud terminitel võib olla õigusaktides mõnevõrra erinev 
tõlgendus kui see, mida kasutatakse selles dokumendis. Sellisel juhul ei pruugi selles dokumendis toodud 
määratlus kehtida. 

Selles dokumendis toodud terminid puudutavad: 

— põhimõisteid; 

— spetsiifilisemad mõisteid, nagu näiteks need, mida kasutatakse spetsiaalselt tulekatsetes või 
tuleohutuse projekteerimises ja potentsiaalselt rahvusvahelistes ISO või IEC tulekahjuga seotud 
standardites ja 

— seotud mõisteid, näiteks ehituses ja ehitustehnikas kasutatavad terminid 

Ülesehitus on koostatud vastavalt dokumendile ISO 10241-1:2011. Terminid on toodud ingliskeelse 
tähestiku järjekorras ja eelistatud terminid on paksus kirjas, lisaks on loetletud allpool tavalises kirjas 
lubatud ja mittesoovitatavad terminid. 

0.2 Termini „objekt“ kasutamine 

Selles dokumendis kasutatakse terminit „objekt“ (prantsuse keeles „objet“) iga üksiku objekti või objektide 
koostu puhul. Näiteks võib see hõlmata materjali, toodet, koostu, konstruktsiooni või ehitist, nii nagu on 
iga üksiku määratluse kontekstis vajalik. 

Kui kõnealune „objekt“ on katsekeha, kasutatakse terminit „katsekeha“. 

See dokum
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument määratleb tuleohutusega seotud terminoloogia nii, nagu seda kasutatakse rahvusvahelistes 
ISO ja IEC standardites. 

2 NORMIVIITED 

Selles dokumendis ei ole normiviiteid. 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogiaandmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp/; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt https://www.electropedia.org/. 

3.1 
liigsoojus (abnormal heat) 
<elektrotehniline> soojus, mis lisandub normaalse kasutuse korral tekkivale soojusele, kuni selleni ja kaasa 
arvatud see, mis põhjustab tulekahju (3.138) 

3.2 
neelduvus (absorptivity) 
neeldunud kiirgusliku soojusvoo (3.358) ja pinnale langenud kiirgusliku soojusvoo (3.361) vaheline suhtarv 

MÄRKUS Neelduvus on ühikuta suurus. 

3.3 
vastavuse kriteeriumid (acceptance criteria) 
kriteeriumid, mis on aluseks ehitatud keskkonna (3.36) projektlahenduse ohutusnõuetele vastavuse 
hindamisel 

MÄRKUS Kriteeriumid võivad olla kvalitatiivsed, kvantitatiivsed või mõlema kombinatsioon. 

3.4 
täpsus (accuracy) 
mõõtmistulemuse ja mõõdetava suuruse (3.298) tegeliku väärtuse lähedus 

[ALLIKAS: ASTM E176:2021] 

3.5 
aktiveerimisaeg (activation time) 
ajavahemik anduri vastusest kuni hetkeni, mil kustutussüsteem (3.418), suitsu (3.389) kontrollsüsteem, 
signalisatsioonisüsteem või muu tuleohutuspaigaldis on täielikult rakendunud 

3.6 
aktiivne tulekaitse (active fire protection) 
meetod(id), mida kasutatakse tulekahju (3.138), kuumuse või suitsu (3.389) leviku ja mõjude 
vähendamiseks või ennetamiseks tuvastamise ja/või kustutamise abil ning milleks rakendumiseks on vaja 
teatud hulk liikumisi ja/või reaktsioone 

NÄIDE Tulekustutusainete (nt halooni või veeudu) rakendamine tulekahjule või ventilatsiooni ja/või suitsu 
juhtimine. 
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